Súdržnosť textu – pracovný list
1. Porovnajte úroveň súdržnosti nasledujúcich ukážok.

Ukážka č.1: Moja mama
Opisujem osobu, ktorú vidím každý deň. Meria 160 centimetrov a má štíhlu postavu. Má gaštanové vlasy, ale každý mesiac má inú farbu. Má modré oči, malý nos a súmerné ústa. Pekne sa oblieka. Topánky nosieva vysoké − aby bola vyššia. Maľuje sa, trošku. Nerada nosí šperky. Jej povaha je zložitá. Je to citlivá osobnosť. Najmä, keď ju niekto urazí. Je prísna, keď sa neučím. Je aj kamarátska, ak sa dobre vyspí. Ona je veselej povahy, najmä keď ju ráno zobudí naša mačka, Zora.

Ukážka č.2: Opis
Opis je kresba vlastností, súhrn konštatovaní a faktov. Môže byť sta​tický (opisuje objekt v stave pokoja) alebo dynamický (opisuje objekt v pohybe). Funkciou je čo najpresnejšie a najnázornejšie slovami vystihnúť (zobraziť) pozorovaný predmet alebo jav čiže vystihnúť jeho znaky, črty a vlastnosti.

2. Doplňte/vyberte.
Poradie slov vo vete = .........................................Slová, vetné členy, majú svoju pozíciu vo vete, napr. nadradený vetný člen podmet so svojémi rozvíjajúcimi vetnými členmi je na začiatku vety. Dievča od susedov prinieslo jablká. V slovenčine je pevnejší/voľnejší slovosled ako napr. v iných jazykoch (anglický jazyk, nemecký jazyk).
Uplatňujú sa 3 činitele:
1. významový činiteľ (aktuálne členenie výpovede) : a) objektívne poradie – pokojná výpoveď
        (základný slovosledný činiteľ v slovenčine)
   b) subjektívne poradie – vzrušená citovo zafarbená
 

(východisko -> jadro)





       výpoveď
Vo vecných textoch a písaných jazykových prejavoch sa používa objektívne/subjektívne poradie.
2. gramatický  činiteľ  - určité gramatické poradie 




 - zhodný prívlastok (napr. ............................................................)



 - nezhodný prívlastok ( napr .............................................................)
Narušenie tohto poradia sa považuje za príznakové (umelecký text), ale v náučnom texte sa takéto poradie hodnotí ako bezpríznakové (kyselina sírová, repík lekársky a pod.)
3. rytmický činiteľ - uplatňuje sa pri polohe príkloniek


       - príklonky : a) krátke tvary zámen - .........................................................................




    b) tvary pomocného slovesa - ...............................................................
V bezpríznakovej polohe stoja pred/za zdôrazneným plnovýznamovým slovom, ku krtorému patria.
V expresívnej polohe, s odtienkom ľudovej slovensosti, sa príklonka vysunie na začiatok vety, napr. „Si hádam dáky chlap!“ provokoval ho kolega/kolegyňa.

Vetosled určuje poradie viet v súvetí.
Súvetie:
a) priraďovacie (ustálený vetosled): Dopíšem to, potom to pošlem. Nielenže nepočúvali, ale boli aj drzí. (2 rovnocenné vety)
b) podraďovacie súvetie (voľný slovosled): Ozvem sa ti, keď prídem. / Keď prídem, ozvem sa ti. (zvyčajne na začiatku hlavná veta, potom vedľajšia)

3. Nájdite príznakové alebo nepríznakové poradie slov vo vete: 
a) Gramatický tvar sa skladá z morfém.
b) Podaj mi tú utierku.
c) Ma čakaj!
d) Tetrachloroplatnatan trihydroxychloridozinočnatý.

e) Pro túžbe mojej smelej zaplače stonom tichým v sne.
f) Pôjdeme do Tatier.
g) Horí na prízemí!

h) Závan vetra.
i) Usmiala sa, vedela svoje, rozhodne zamierila do izby, uvedomujúc si svoje víťazstvo s šťastie

4. Upravte (ak treba) vetosled.
a) Slová prebraté z francúzštiny sa nepíšu po francúzsky, ale majú slovenské hlásky š, ž (pastiš, nie pastiche; pasáž, nie pasage).
b) Napr. patria sem slová mozaika, skice, aj z okruhu umenia do slovenčiny prenikli talianske slová.
c) A to platí aj v medzinárodnom meradle, taliančina je dominantná hlavne vo svete hudby.
d) Čo má súvis s tým, že Anglicko je krajinou športu, preberáme najviac anglických športových termínov.
e) Nebol vplyv ruského jazyka taký silný, keď už bol spisovný slovenský jazyk sformovaný.
f) Tieto slová rumunského pôvodu sa neujali v takom počte, ktoré poznačila valašská kolonizácia, v iných slovanských jazykoch.
g) Z medzinárodných predpôn,  ktoré sú v slovenčine najčastejšie, spomeňme aspoň niektoré.
h) Spomeňme aspoň niektoré z medzinárodných predpôn, ktoré sú v slovenčine najčastejšie.


Jazykové............................................................................................................................................

Obsahové...........................................................................................................................................

Mimojazykové..................................................................................................................................

Retrospektívne..................................................................................................................................

Perspektívne.....................................................................................................................................

Mimotextové....................................................................................................................................

5. Určte typy konektorov v nasledujúcich vetách.
Už v mladosti prejavovali záujem o slovenský jazyk.....................................................................

Na korčuľovanie sa využíva to, že voda zamŕza najprv na povrchu..............................................
Voda zamŕza najprv na povrchu. To sa využíva na korčuľovanie. ................................................
Zo žihľavy sa vyrábalo farbivo, ktorým sa farbilo oblečenie.........................................................
Mám rád pomaranče. [image: image1.png]


................................................................................................

Zleteli orli z Tatry. (Oni) Tiahnu na podolia..................................................................................
V učebnici si môžete pozrieť ...   ...................................................................................................

V roku 1418 prehrali vojnu. To ich podnietilo pridať sa k silnejšiemu spojencovi. .....................
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